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AHHOTanMsA

Yali, KOTOpbIN MpUBO3uAM W3 KuTtasi, y MOHIONBCKUX HAapojoB mosiBuicsa B KoHie XVI — Hauane XVII BB. OcobbiM
CTIPOCOM TIO/TB30BAJICS 3eJIeHbIM Yali rpyboro momosia, ero MpeccoBald U HasblBalM «KUPIMYHBIM uyaeM». JlaHHasl CTaTbs
TIOCBSILL[eHa UCC/Ie0BaHUIO JIEKCUKO-CEMAHTHUUeCKOr0 T/1acTa, OTPakarolllero Ha3BaHWsl KyXOHHOM yTBapy, UCII0/Ib30BaBLLIECS
JUis TIpUTOTOB/IEHMsT Yas. POpPMHMpOBaHME /IaHHOW JIEKCHKH MMeeT I7TyDOKHe WCTOpHYecKre KODHH M TEeCHO CBSI3aHO C
TPaJVLIMOHHBIM YK/IaZlOM >KU3HUA U KOUEeBbIM OBITOM KOUEBBIX MOHIOJILCKMX HapozoB. VicciieoBaHye uMeeT 0coboe 3HaueHue
J71s1 STHOJTMHTBUCTUYECKON PEeKOHCTPYKLMM KapTHUHBI MHPA U TIPeZCTaB/sIeTCsl Ba)KHBIM, TOCKOJBKY B CBSI3U C TOSIBJIEHHEM
HOBBIX BU/IOB U TEXHOJIOTHH TIPOM3BO/ICTBA YaCTh MPEJAMETOB BBIXOJWT M3 aKTUBHOTO YMOTpeb/ieHHsl U C/I0BA MEPeXOfsT B
paspsifi ycTapeBLIei IeKCHKH.

KiroueBble cj10Ba: MOHIO/IbCKYE HapOZbl, MaTepuasbHas KoueBas Ky/bTypa, JIEKCMKA, MOHIO/IbCKUE SI3bIKY, JUaJIeKThbl,
KyXOHHasi yTBapb, Ha3BaHUsI MOCY/IbI, Yail.
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Abstract

Tea, which was brought from China, appeared among the Mongolian peoples in the late XVI — early XVII centuries.
Coarsely ground green tea was in particular demand; it was pressed and called ‘brick tea’. This article is devoted to the study
of the lexical-semantic layer reflecting the names of kitchen utensils used for making tea. The development of this vocabulary
has deep historical roots and is closely linked to the traditional way of life and nomadic lifestyle of the nomadic Mongolian
peoples. The research is of particular importance for the ethnolinguistic reconstruction of the worldview and is significant
because, with the emergence of new types and technologies of production, some items are falling out of active use and words
are becoming obsolete.
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BBepenue

AKTya/nbHOCTb TeMbl MCC/Iel0BaHUsI OIpejie/leHa BO3pPacTarollidM HHTepecoM W3yueHHUsl OT/e/bHbIX I/1aCTOB JIEKCHUKHU,
CBSI3aHHBIX C 0COOEHHOCTSIMHU KYJIBTYPHO-XO035IHICTBEHHBIX THIIOB, NPEJCTaBIeHHbIX Y MOHIO/IbCKMX HapoZAoB. Yepe3 u3yueHue
OBITOBOM JIeKCHMKM JIFOOOTO Hapofia MOXKHO TIPOC/Ie[UTh pa3BUTHE Uel0BeuecKoro oOIIecTBa, BWSHUE COCENHUX U JAaKe
OT/ja/IeHHbIX HapoZoB, C KOTOPbIMH B [JajIleKOM IIPOLIJIOM OHM OBIMK CBfi3aHBI, XO3SIICTBEHHYIO eATeNbHOCTh C [JPEeBHHX
BpeMeH.

Llens uccnefoBaHus 3aK/IH0YaeTCsl B IMHTBUCTUYECKOM aHa/lu3e HaMMeHOBaHWW MOCYAbI, KyXOHHOM U JpPYroi JoMalllHeil
yTBapy [Jisl TIPUTOTOBJIEHUsI Yas, BBISIBJIEHHE uepe3 (parMeHT JIeKCUKH OCOOEHHOCTEH MHUDPOBOCIPHUSATHS W OTPaXkKeHHs
SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpa B S3bIKE HOCUTe/Ield MOHTOJIbCKUX S13bIKOB U JUaJIEKTOB.

Hayunasi HOBM3Ha HAaCTOSILETO0 HCC/Ae[0BaHUSI COCTOUT B KOMIUIEKCHOM CHCTEMHOM OIMCAaHMM M KjlacCU(UKaLU
TEPMHHOB, CBSI3aHHBIX C IIPUTOTOBJIEHHMEM 4Yasi — OJHOrO M3 KI/IIOUEeBBIX 3/7€EMEHTOB TPAJWLIMOHHOIO ObITa MOHIOTBCKUX
HapoJoB.

MerTozp! ucciefoBanus. ViccneoBaHHe 0CYIIeCTBIEHO C ITOMOILBI0 METOZa CIUIOMIHOM BHIOODKH W3 SI3bIKOBBIX, TOJKOBBIX
csioBapeli U CyioBaped TpaJULIMOHHOTO OBbITa MOHTOMBCKUX HApOZOB, a TaKXKe 3THOrpaduueckre v (GoIbKIOpHbIe MaTepHasbl.
[TprMeHeHbI MeTO/[bl IMHTBUCTHYECKOTO HAab/MI0eH s, CDaBHUTENEHOTO U STUMOIOTHYeCKOTO aHaJIHh3a.

OCHOBOW UCC/Ie/0BaHNS MOCTY>KWAIU N0/IeBble MaTepUasibl aBTOPOB:

I[IMA, und. 1. IpaacypaH L3psHUnMAy, xeH., 1943 r.p., TeB aiimar, BasHgsnrap cym.

I[IMA, und. 2. Banbxunumaesa 1. 11., >xeH., 1950 r.p., YuTrHCKast 00/1acTb, ATUHCKHN paiioH, c. [JokTo-XaHTr L.

I[MIMA, und. 3. HdensunHoBa JI.M., xeH., 1953 r.p., Pecriy6siika Kanmbikus, T. DsucTa.
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OcCHOBHbBIE pe3yJIbTaThl

O [peBHOCTH YaliHOM LIEPEMOHUM MOXKHO CYJUTh M3 3M0COB U MarTasoB. Tak, B «XBaneOHOU mecHHU AJTas», KOTOPYIO
asITalicKue ypruaHxalcKre CKasuTer HellpeMeHHO IPOM3HOCAT Iiepe[, Haua/loM HUCTIO/THEeHUs] HaX0UM:

Bbaza 1 yazaar eszeuyyn

Xotimop cyyputiH 3x3HO

Bapdawm cyysc 3a8unaad

Hx n yazaan cameauyyn

3YYyH cyypuliH 3x3HO

BanxaHysensH cyyzaad

Aaematl yraan yatieaa

YyH cyyotc XyypH310330 ...

Cedosnacble cmapybl 80 21aee NOUEMHO20 Mecma — y Xolimopad,

Cuosim 8adCHO CKpecmus Hozu;

benonuyble HceHWUHb! 8 1880l YaCMU YUHHO PACNOAA2ASICh;

nomsizuganu Kpenkutl KpacHbil uatl, HecnewHo becedys .... [4, C. 126].

Yaii (cp. X.-MOHI. cyymal yati, 6yp. hymsii cali, Kaim. xaabM2 UYd) 3aHUMAeT OJHO W3 OCOOBIX MECT B CHUCTeMe
TPAJULIMOHHOTO TIUTAHUS U IYXOBHO-OBITOBOW Ky/BTYPbI MOHTOJIOSI3bIUHBIX HAapoZoB. Yail obecrieunBan He TOBKO YTOJIEHHe
JKaXK[IbI, HO U BOCIIOJIHEHHE TIUTATe/IbHBIX BEIIeCTB, UTO 0COOEHHO Ba)KHO B YC/IOBUSIX KOUEBOro obpasa xusHu. Y.-1. OHrozos
NIPUBOJUT MHTEpPeCHbIN apu(MeTHuecKuil NoficueT KOJMYeCTBa, NoTpebiseMoro aruHCKUMu Oypsitamu dast: «Ha mects gym
B3pOC/IBIX TIPY TILATeJbHO 3KOHOMHUYECKOM YIOTpeOeHUH BBIXOAUT O0/bIIOro (opMara KMpIHUUHOIO Yar0 B OJHY HeJesIo;
CTOMMOCTh 3TOr0 Kuprnuya okosio 60 xoreek o 1 pybns 20 komeek ... Crano ObiTh 243623 Kuprnuua yasi yrioTpebsisieMsl
OJJHUMH arvHI[aMH C KeHCKHM T0JI0M B 28 THICSTU CJTUIIIKOM YeJsIoBeK ...» [7, JI. 6].

[71s1 pe3Ku TIpecCOBAHHOTO KUPITMYHOTO 3eJIeHOTo uast OypsiTbl 0OBIYHO HCIIOMb30Bay ClieldaibHOe MPUCIIoCo0/IeHe —
calin xspwyyn. Yaepe3ka cocTosa W3 [JBYX uacTeil: KPMBOTO HO)Ka C KPIOUKOM Ha KOHIe JIe3BHS W [lePeBSIHHOW
MIPSIMOYTOJIBHOM [IOIIEUKH C JBYMSI MEPIIEHIUKY/ISIPHO COCTBIKOBAHHBIMU CTEHKAMH WK BbIIOIGIEHHOTO OCHOBAHUSI OBaIbHOM
¢dopmel. K formeuke nprbuBanace HebobIlas yKese3Has TeT/isl, 3a KOTOPYIO 3allellIsi/Ii KPIOUKOBATHIN KOHeL| HOXKa /IJ1si pe3KH
yasi ([IMA, 2). CocTaBHOM TepMuH 00pa3oBaH MO MOJeH aTpUOyTUBHOIO CIOBOCOYETAHUS: UMA Cyw. 8 pol. n. + cyw.
I'maBHOe CI0BO x3puiyy/1 06pa3oBaHoO OT IVIAaro/ibHOM OCHOBBI X3pW3 = «pe3aTb, Hape3aTh, pa3pe3arb» NP MOMOLIM Cyhdrkca
=Yy

B Kaxzoli ceMbe OBUIM CTYIKM ISl TOJTUEHHs 3e/IeHOTO Yasi, KOTOphle BbIa/l0ONUBaId U3 Le/IbHOTO KycKa Oepesbl Win
OT/IMBa/IA U3 YyTyHA (CP. CTIL-MOHTL. Uyur, X.MOHT. yyp, Oyp. yyp, KaJaM. yp, I3H.-0yp. yyp, oip. MoHT. yyp, 6apryT. yyp, Aaryp.
o2op). CTynKa W3roTOB/sA/IaCh B KOMIUIEKTe C ZiepeBSHHBIM I1eCTOM, KOTODPBIM BbIpe3asi M3 OCHHBI M Kejpa (Cp. CTI.-MOHT.
niidiigiir, X.-MOHT. MyHUY/HYOYYp, Oyp. MyHCa/HI0OYYp, KanM. HyOdyp, XOp4., [Kas., Ayp0., apxopu., 6ap., mros., yiab., yax.,
opJi. HYOYYp, oiip. CHHBII3. 6apryT. MyHUUpea/MAaHyyypea/MoOOH CyX, naryp. Hdyyp). CroBa HyOyyp, Hyxyyp 00pa3oBaHBI OT
[JIarO/IbHBIX OCHOB HY03 = «TO/I0Ub MMECTOM (B CTYIKE)», HyXd = «TepeTh, pPACTUPaTh; Pa3MeIlHWBaTb» TIPU TTOMOIIH
pacrnpocTpaHeHHOro cyhdukca = yyp.

B TpagMLMOHHBIX TMpe/CTaBAEHUSIX MOHTOJbCKUX HApOJOB CTYNKa W TMEeCTHK COCTaB/sSIOT HepaspbIBHYIO Tapy,
CUMBOJ/IM3UPYIOLIYIO He0 eHCTBA U T'apPMOHUM, HeZIOMyCTUMBIM CUMTA/NIOCh XpaHeHWe UX pasfienbHo. CoBa yyp U HYOYYp
OTHOCSITCSI K BBICOKOYACTOTHBIM JIeKCeMaM, KOTopble (YHKLIMOHUPYIOT B ITOC/IOBUIIAX, IOTOBOPKAX: YypaH 0omop yc Hy03di,
ycaH domop waeap yeaax «B cTynke 6UTh BOAY, B BOJE MBITb IPsi3b» (0 JeHCTBUSAX, He MPUHOCAIIUX pe3y/bTarta); YypaH
domop moemoxayt, ycaH 0omop wuHeaxeyl «B cTyrnke He y#ep)KMBaeTcs, B BOJle He PacTBOpsieTcsi» (O ueroBeKe, KOTOPBIMA
HUI/Ie He TIPMKUBAETCS); B 3arajikax: ©820H 3Me3H X0€p 02100 60c000 3000100H0 «CTapuK U CTapyxa, BCTaB YTPOM, JIepyTCs»
(ctynka u mecr); Xyypali xydaem xye nam 2ypam XuliH3 «XyB JlaMa COBepIlIaeT Mojie0eH y Cyxoro Kosopia» (To/oub uail B
crynke) (IIMA, 1).

3aBapuBarOT uail B UYI'YHHBIX KOT/IaX, B KUISIYH BOJY K/IaAyT KUPIUYHBINA yail U TMOC/Ae TOrO KaK KUPIUUHBIA dai
TIPOKHUIIAT U ObIJI0 100aBIeHO MOJIOKO, Yail pa3MellnBaIi CHU3Y BBepX JeCsATKU pa3 (cp. X.-MOHTL. yali campax, 6yp. hamapxa,
KasiM. xes12xH). MHOTOKpaTHOe B30WBaHUe Jle/laeT HAalUTOK 0oJiee TYCThIM, HaChIIIeHHBIM KUC/IOPOAOM, OJHOPOJHBIM TI0 L{BETY
¥ BKYCY U CYMTA/IOCh, UTO TaKOW Yail CHUMaeT yCTanocThb. [1o cBHeTenbCTBaM CTapOXKU/IOB, B UZease Yad ciief[lyeT nepeaums
108 pa3, mak kak OaHHOe YMCJI0 BOCTIPUHUMAJIOCh KaK CBSII[EHHOE, COOTHOCUMOe C Oyaauiickumu nipefcrasienusmu (IIMA,
1). Y kanMblkoB uucio uHOe — 77, mubo 99 pa3. B KalMBILKOH KyJAbType UHMC/IO «7» CBSi3aH C TPEAKaMH, WX
TIOKPOBUTE/ILCTBOM, a «9» CHMBOJIM3UPYET 0CTaToK U Omarononyure, obunue ckora (IIMA, 3). Hepeaxo B uaii f00aBnsinu
Macio M Co/b AJIsI BOCCTAHOBJIEHWsl COJITHOrO OanaHca B OpraHu3Me, a TakKe MMO/PKapeHHYH sSUMEHHYI0 MYKY, CJlerka
obkapeHHOe casio GapaHbero Kyp/oKa.

[TepemervBaaM 4aii MeTaaId4eCKUM KOBLIOM: CP. CTIL.-MOHI. $inay-d, X.-MOHT. WaHaeda, Oyp. waHaea, KaaM. wawh, msH.-
6yp. waHaza, Xopu., pKai., Aypo., rop/., apxopy., 6ap., OHH., HaliM., XeIIl., Xapy., TYM. WEHA?, Wro., yiiab., 4ax. waHaz, op.
wiHaza, GapryT. wWaxaza, faryp. Macoo, X.-yur. fanaso, MOHTP. ginasa, AyHC. swnaya, 6aoaH. nasa. [.[0. JJoH/I0KOBa B CTaThe
«Kuralickue 3alMCTBOBaHHBIE 37IEMEHTHI B OYPSTCKOM sI3bIKE» CIOBO WAHA2d «KOBLI; DPa3/WBajbHAsl JIOXKKA, MOJIOBHUK,
TOBapeIlka» CYATaeT KUTAMCKUM 3aUMCTBOBaHUEM: «(X.-MOHI. WaHaezd(H), KaaM. wawh, CTIL-MOHT. sinay=d.; TIOpPK. canaq
«nocyga», ATC cCanaq «nepeBsiHHas posbseHas mocyga Hebosblioro oObeMa; uailka, MHUCKa, Omozo») < KUT. chin
«KUTalCcKui» + aiaq «damka»» [5, C. 126]. B.J. PaccaguH corocTap/isieT JaHHOe CJIOBO C JP.-TIOPK. ¢anaq «1) nepeBsiHHast
[nonbnéxast mocyaa HebosbIIOro 06bEMa; 2) yaiiika, MUCKa, oirogo» [9, C. 97-101].

CBapeHHbI yall NIPOLIEKMBAOT uepe3 IIe[U/KYy, CTVIETEHHYI0 U3 KOBBIIS B )OpMe JIOKKHU (Cp. CTI.-MOHT. $igiir, X.-MOHT.
wyyp, 0yp. wyyp/wyymae, KanMm. wyp, oup. MoHTL. wyyeyya, 6apryT. wyyp, garyp. wyyp). Ha3eaHnue 1jequnkyd o6pa3oBaHo OT
[7IarO/IbHOW OCHOBBI WYY = «L[eIUTh».
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[TpUroToB/IeHHBIN Yaii 0OBIUHO He OCTAB/IS/IA B KOT/IE, a MepeMBaiy B Criel[HabHO MpeJHa3HaYeHHbIHA cocyy (Cp. CTIL.-
MoOHT. dombu, X.-MOHT. 0om60, Byp. domb0, TOpr.-Kanm. 0omb, nepb.-KaaM. OoHdicu2, ovip.MoHr. domba, oip. CHHbL3. dombo,
uH.-0yp. dombo, aapx., mkac. 0om, Aypb. OdomoH, mros., yuab., yax. dombo, opa. domo, Gapryt. dombo). Hambomnee
pacrpoCcTpaHEHHBIMH SIBJISUTUCH [iepeBsiHHbIE COCY/bl, COOpaHHbIe W3 JePeBSIHHBIX JIOlleuek U CTAHyTble cepeOpsHbIMHU WUH
MeJHbIME 00pydamu. Hapsify ¢ HUMM HCIIOMB30Ba/UCh COCYABI U3 MeAH, JIaTyHH, a B 3aKUTOUHBIX CeMbsX — M3 cepebpa.
CroBo domb0, Kak TMULIeT MOHTObCKHUN yueHbli O. Cyx06aarap, ObI7I0 3aMMCTBOBAaHO U3 THOeTCKOro si3bika idong bo ~ Idung
mo: MO0 memMepne2eep XuliCsH, Yopaoyl xapaamatll WuH23H 3yla Xulix cag — «COCYZ, 15 XKUJKOCTH U3 JlepeBa Wi MeTasuia
6e3 Hocuka» [11, C. 99]. ITetsieobpa3Has pyuka NMpPUKpPEIUIsiaCh K CpeAHed uactd [omMbo0 — 6apuya. TOpJBINIKO cocyza
HAa3bIBalioCh: CTI.-MOHT. COrylU, X.-MOHI. Yop2o, Oyp. copeo, KaaM. yoph, 13H.-0yp. copeo, Xopu. wopoe, apxop4., 6ap., yax.
uopoe, opA. uopeo, ovp. CUHBI3. yopho, 6apryT. COp20/2003Cyyp, NAryp. 4aaxyyc XOHwoop. B narypckoM s3bike B TepMHUHe-
CJIOBOCOUETAaHUM YaAdxyyC XOHWOOp I/NIaBHOe CJIOBO YIOTpeO/eHO B TIePDEHOCHOM 3HAauyeHWH, a oOIpefiesisieMoe —
3aUMCTBOBAaHHOE U3 KHMTAMCKOTO SI3blKa CJIOBO Udaxyy «4aiHUK». CepeOpsiHble WM Me[Hble 00pPyYd Ha3bIBAIOTCS XAMNC WU
6ycayyp. Jluuesasi yacTb cocyga il yasi OJDKHA Bcerda ObITb obOpalieHa K O0XXecTBaM WM TOCTSM W Ha3bIBajach Xdpad.
A.A. bajiMaeB TMILIET, YTO KOHCTPYKLUSI M Ha3BaHWE 3THX COCYAOB COBIAZaeT Y KaJMBIKOB, MOHIOJIOB U OypsT. «Ilo3TOMYy
MOYXHO TIPeJTI0/IOKUAT, YTO 3TOT BHUJ, MOCYZbI MOT UCIIO/Ib30BaThCs MMU elje B XV-XVI BB., B riepuof, Korga Mexzay 3TUMHU
HapoflaMH CYI[eCTBOBaId WHTEHCHUBHBbIE M TIOCTOSIHHBbIE 3THOKY/IBTYPHBIE KOHTAKThl B PaMKaxX eJWHOTO STHOIIO/UTHYECKOTO
mpocTpaHcTBa» [1, C. 52].

B «CnoBape koueBoro GbiTa MOHTO/IOB» 3a(PUKCHpPOBaHbI BUABI COCY[OB [/ 4as IO pasMmepam: 6aza 2apbiH OOM6O
«HeboMbIIoN cocyny», dyHO 2apbiH 0OMOO «COCYZ [ Yac CpefHero pasmMepa», yypodse 0omb0 «COCyn AJisl TIepeBO3KU».
BorbI110¥ BHICOKUI KyBIIMH B MOHIOJILCKOM $13bIKe Ha3bIBaeTCsi MOpUH 00MO0. TepMUH-3/1EMEHT MOPUH, 03HAUAOIINI «UTO-TO
60sIbII0e, KPYITHOE», XaPAKTEPHbIH /7SI MHOTMX MOHTO/IbCKUX SI3bIKOB, HATMYECTBYET U B Ha3BaHUsIX MocyAbl. Hampumep, cp.
MOPUH W «ByThbUTb». BapryThl HCTIO/IB30BaIN 3TOT XKe COCY/, He TOJIBKO /IS uasl, HO U /il XpaHeHusi 1 cOopa neHok (bapryT.
epmuiiH dombo) [6, C. 196].

TMoCKoMbKYy Yaii CYMTAETCs JIYUIIUM U3 TISITH YTOIIeHUM (maHcaz maeaH ud33), OTHOIIEHHe K HEMY HArlOJIHEHO 0COOBIM
GraroroBeHMeM M CUMBOM3MOM. UYalHUK U3 MeJU WM JIaTyHH (Cp. CTIL-MOHL. dangqu, X.-MOHI. OGHX/myHXyy, 0383p, Oyp.
2yC3, KajM. ueeHbe, oUp.MOHT. uyya(H)/myHxyy, 6apryT. 03383p, Jaryp. uaaxyy) CTaBsiT B [IOUETHOM MeCTe IOPThl — Y XohMopa
Ha CIleljia/bHO INpe/jHa3HaueHHbIH cToMuK WM noactasky. .. loHAoKoBa JaHHOe C/I0BO NPHUBOAUT KaK 3aUMCTBOBaHKE U3
KUTAWCKOTO SI3bIKAa: X.-MOHT. OaHX(aH) «YalHWK», OaHXAd «COCY[ AJisl KUTsSTUeHUsl KiehcTepa», KaliM. mdHe «HeDObIIon
KOTeJIOK», CTIL.-MOHT. tangqa~dangqa «TOPIIIOK /i BapeHUs Kiiesi» < KUT. tan hu «uaiiHuk» [5, C. 128].

Yaif pa3nvBaaM B IVIOCKUe, MasleHbKYeE JlepeBsHHbIe Yalllky (Cp. CTIL.-MOHI. taysi, X.-MOHI. maauwl, 3am.-6yp. maewa, Kanm.
maew, ovip.MoHr. makw, GapryT. mazw). A.A. bagMaeB yKa3bIBaeT, UTO «TYBUHI[bl U TO(asapbl MoJb30BaJUCh YalllKaMu
maxuia, Ha3BaHWe KOTOPBIX CPOAHU BhILLIEHA3BAHHBIM YalllKaM Ipe/i0aiiKanbCKUX W MPUCASHCKUX OYpST, U BIIOJTHE BEPOSITHO,
YUuTHIBasi reorpamuueckoe COCEe/CTBO, UYTO MbI uepe3 BeKa CTAJKMBaeMCs C Hac/le[yeM JIDeBHETIODKCKOTO HacesleHUs
IMpucastibs u Ipenbaiikambs» [2, C. 110].

Ha3panue nuanel /7151 yasi B CpPaBHUBAEMBIX s13bIKaX BbIP&KEHO 0011jeMOHI0/ILCKHM CJIOBOM: CP. CTIL.-MOHI. aydy-d, X.-MOHL.
asea, Byp. astea, kanM. aah/yeems, m13H.-6yp. asea, oiip. MoHr. aaea/aliea, oiip. CuHbL3. aaha, Xop4., AKasl., 4ypo., ropiL., yax.
gjie/ajae, apxopy, 6ap., OHH., HaiiM., Xapu., TyM., IIron., yuab. ajie, opa. ajaea, Oapryt. asea, paryp.
aiys/mupra:/uduyk/mayeypaa, X.-yur. eejpe/aiya, MOHTp. jaga, IyHC. jiga, 6aoaH. jiga, morosm. ---. JlaHHOe CJIOBO
3aMMCTBOBAHO M3 YHT'YPCKOTO f3bIKa @jag: udax yyxad x3p3213X Waeap, wad3daH, MoO 33p233p XUUC5H ca8 — «IOCyJa U3
ruHbL, Gapdopa, AepeBa Ass ynorpebmenus mmmp» [11, C. 29]. A.A. BagMaeB OTHOCHTENBHO 3THMOJIOTHHM CJIOBa dsed
nipuziep)kuBaeTcsi MHeHUs1 .M. PamcresiTa, KOTOpHBIN TIOPKCKOE alidk BMecTe C MOHIOJILCKMM djdgd, KaJMBILKAM ag (Tuana),
TYHI'yCCKUM haga, aga Bo3BOAUT K pai (CKop/yma), KOphITo, ogka u T.h. [2, C. 110].

B 3aBucuMocTH OT Marepuasa YallkKd KMeJM pasHble BHJIOBble Has3BaHWs, BbIP&KEHHbIE JIEKCHKA/IM30BaHHBIMU
CJIOBOCOUETAHUSIMU.

Cp. X.-MOHTL. YHOC3H asiea, Oyp. YHO3h3H asiea «dallika fjis uasi U3 KOpHsI JiepeBa». Takve HeOOJIbIlMe YalllKd MOHTOJIbI
Jienay U3 UibMa, Kefipa, U3 KOpHs Oepe3bl, a OypsITHI /le/iaii, B OCHOBHOM, U3 KOPHs1 Oepe3bl: Cp. X.-MOHI. xaliiaac asied, Xyw
asiea. Ha3eanre o06pa3oBaHO MO U3BECTHOW B MOHTOJIbCKUX SI3BIKAX MOZENU: UMS CyW. + Cyuy., T1ie ONpe/e/soMU C/I0BaMU
SIBJISTIOTCST IMeHa CyIIleCTBUTeIbHbIe — Ha3BaHUsI TIOPOJ, ZiepeBbeB B MMEHUTeTbHOM Tafiexxe. VIHOT/a /jepeBsiHHBIE Yallleuku
TIOKPBIBA/TUCh JIAKOM U OMPABJISUTUCh Pe3HbIM CepebpoM, B pe3y/bTaTe MOSBUIOCH Ha3BaHUE: CP. X.-MOHI. MOH2OH dsed, Oyp.
MyH23H xybeemsli asiza, ovip. MOHT. MOH26H aded «vallika U3 cepebpa; yaliika, OrpaB/ieHHast TI0 BEpXHEMY Kparo cepedpom».

B obuxofie UCrosb30Banuch Yallky pasHbIX pasMepoB U gopM. Tak, Gosblias riybokas dallika Has3blBajach: CP. X.-MOHL.
OHXOp asieda, OapryT. OHXOp dasied, JAryp. wiad. B c/oBocoueTaHHM OHXOp asied CJIOBO OHXOp TIEPEBOAUTCS Kak «IJIyOOKHIi».
ITy3aras, BbITyK/asl yallka C BBIJAIOIIMMUCT O0KaMU B COBPEMEHHOM MOHIOJIBCKOM SI3bIKe HasbIBaeTCst XyMOAH dased, The
C/I0BO XyMbOaH 03HaUaeT «KOMKOOOpasHbIM, I1apoobpasHbiii». Orpeziensioiiee CI0BO xymbaeap, Bbipakaroijee (opmy
npeIMeTa, BEIPAXKEHO W300pa3UTeNbHBIM CJIOBOM.

B.W. Paccapuy, [1.b. LislpeHoBa B cBOeil cTaThe «JIeKCHMKa MaTepHUaabHOU KY/IbTYPhl OKUHCKUX COMOTOB» MUIIYT: «ECTb y
COMOTOB U 0COOBIN C/IBOEHHBIN MEIOYeK, COCTOSIIE U3 JBYX OTAENEHUH: OHO [i/isl Uasi, JPYTOe [/ COJIM — UMEFOLIUH OJHY
0011y10 3aBsA3Ky. Takol CIBOEHHBIM MeIIOUeK HOCUT Ha3BaHHe x010001b0%cuH» [10, C. 68]. Meliouek 13 Ko3beli UM OBEUbEH
KOXXU [IJIs1 XpaHeHUs yasi, COMY B OypsITCKOM si3bIKe Ha3bIBaics Xy0shsH. B OypsATCKOM s3bIKe UMEIOTCS [jpyrye 3HaueHHs C/IoBa
Xy0sh3H — «oBuMHa» u «Hepybnenast koxka» (IIMA, 2). A.A. BagiMaeB MUIIIET, UTO «TMapHble CyMOYKU [Ijisl 3eJIEHOTO vasi U
COMU y TIPUCASHCKUX OypsAT Ha3Baimuch call 0abahanu myHsh3(H), T.e. «mocyga s conmu u yas» [2, C. 46]. Hebonbiuoi
MelIoYeK 13 KOXKH, TKaHH W/ BOW/IOKaA [iisl XpaHeHHsI Yasi B MOHTO/IbCKOM si3bIKe HasbiBasicsi maapyaz (IIMA, 1).

ITo obpIUar0 B MOAHOILIEHWE MPUPOAHBIM CHIaM — JAyXaM MeCTHOCTH W TipeJjKaM TepBasi MOpLus uast (yaliHbl 0330iC)
BO3/IMBAETCS /IePeBSHHON [IeBATUSYEHHON JIOKKOW (CP. CTT.-MOHT. ¢acul, X.-MOHT. YailiH 0330 epeox yayibiH xanbaed, KaaMm.
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yayyp, oiip. MoHr. yayan). [IpOU3HOCITCS MOMUTBEHHBIe OOpallieHusi K HebeCHBIM U 3eMHBIM OOXKecTBaM, AyxXaM poja U
MECTHOCTH:
Ye yeulin egoe 03303¢
Xex MeHX m3H23p 3Y32 MUHb
Xepcm anmat 03axuli 5X MuHb
Ep3H eceH m3H23p MUHb
I'yuun 2ypsan xypmacm muHb
Yyn ycHbl 330yy0 MUHb
Ypae mepautiiH 0H20dyy0 MUHb
Oes2oH Oyypan aas MuHb
OMe3sH Oyypan 33 MUHb
Xapcax daacaH maHe3pyyo MuHb
Xap nycbiH cagdzyyod MuHb
Amaa maeaH m3H23p MUHb
Ta 6yx3H033 yaliHxaa 033culie epeexc baiiHa.
«[Ipeskam MOVM 13 TIOKOJIEHUSI B ITOKOJIEHHeE,
Oruy Moemy — Benuromy Crunemy HeGy,
Marepu Moeli — 30710TOM 3eMiie,
[HeBsHOCTO fieBATH Hebecaw,
TpuzLaty TpéM HebeCHBIM BafibIKaM,
Xo3sieBaM rop U BOJI, POZIOBbIM OHI'OHaM,
Crapuy-cefoB1acomy OTLIY,
CepmoBnacoii Matepy MoeH,
Busiym v obeperaroryum Hebecam,
XpaHUTe/ISIM MO7I3eMHOT0 MHPa,
[siTi HeOeCHBIM iyXaM 3aBUCTH
BaM Bcem BosHollly s nepByto yaily uasi» (IIMA, 1).

3ak/IoueHne

VI3 puBe/ieHHOro B CTaThbe MarepHarna BHJHO, UTO JIaHHas JIeKCUKa OTHOCHTCS K Haubosiee ApeBHeMY, 6a30BOMY C/IOHO
JIEKCMUECKOTO COCTaBa, (OPMUPOBABIIIEMYCss Ha TIPOTSDKEHHM BEKOB B TECHOM CBSI3W C MaTepHa/lbHOW KYJIBTypOd WU
TIOBCE/IHEBHBIM YKJIQ[IOM >KHU3HM MOHTOJIOSI3BIUHBIX HapofoB. VI3yueHue JIeKCMKO-CEMaHTUYeCKHX TPYII, OTPaKaroIIKX
pas/MuHble CTOPOHBI TPAJULMOHHON X03SIMCTBEHHOW JesTeNbHOCTH, SIBSETCS aKTyalbHbIM, B 0COOEHHOCTH C BO3pacTaroIei
rnobanu3ariyel U TeXHOJIOTHUeCKUMHE peoOpa3oBaHusMU. Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTHs OOIIeCTBa CTald MO/Ib30BaThCs
MOKYTHBIMU W37I€/IUsSIMM, B3aMeH TPaJWIMOHHON [IepeBIHHOW M MeTa/UIMUeCKOM TMOoCyAbl — CTaldd MCIO0Ib30BaTh
COBpeMeHHYI0 (hap(opoByl0, 3MajMpOBaHHY!O, IMJIACTHKOBYIO IOCYAbl. BMecTe C HcuesHOBeHHWEM TPaJULIMOHHBIX (hOpM
MPOM3BOACTBA U OblTa M3 aKTUBHOIO YINOTpeOjeHMsl BBIXOAWUT 3HAUWTeNbHas 4YacTb COOTBETCTBYIOLEHM JIeKCHUKH, a
COXPaHMBIIMECS C/I0BA HEPeJKO M0JjBepraroTcsi CeMaHTUUeCKUM C/IBUTaM U [1epeoCMbIC/IEHHIO.

Cnucok cokpaujeHuli A3bIKog U 0uaneKmos

apxopu. — apyXOPYWHCKHUN

GaoaH. — 6aoaHbCKUIA

Gap. — GaapuHCKUH

GapryT. — 6GapryTckuit

Oyp. — OypsITCKui

Jlaryp. — Jarypckuit

JlapX. — JapXaTCKui

JlapX.-MsIHT. — JlapXaH-MsiHIaH

Jepb-Kanm. — 1epOeTCKHUi TOBOP Ka/IMBILIKOTO si3bIKa

JKasl. — pKalaluTCKui

JpKap. — JHKapyTCKUI

IPKac. — /KacTy

[ip.-TIOPK. — JpeBHeTIOPKCKUN

JYHC. — OYHCSHCKUH

JK.-YUT. — SI3bIK JKeJIThIX YUT'ypPOB

Ka/IM. — KaJIMBILIKUAN

KUT. — KATaNUCKUMN

MOHI'P. — MOHTOPCKHA

ouip. MoHr. — oiparckuii MoHronuu

oiipatr. CuHBII3. — 513bIK 0iipaToB CHHBLI3sIH- YUT'YPCKOT0 aBTOHOMHOTO parioHa KHP

OHH. — OHHIOTCKUH

OpZA. — OPAOCCKUMN

PYCCK. — PyCCKUM

CTII.-MOHI. — CTapONXCbMeHHbIM MOHIObCKUM

THO. — TUbeTCKUM

TOPT.-KaJIM. — TOPT'YTCKHM TOBOP KaJIMBILIKOTO sI3bIKa

TIOPK. — THOPKCKUHN
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YUT. — YWUT'ypCKUN

y11ab. — ymauiiab

X.-MOHT. — XajIXa-MOHIO/IbCKUM

Xapu. — XapYMHCKUH

XOPY. — XOPUYMHCKUMN

YyaX. — YaxXapCKui

IITOJ1. — TIHATMHTOJTECKUH

119H.-6yp. — SI3BIK MI9HIX3HCKUX OypsAT, kuBymx B KHP
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